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Denne Behandling fastsættes desuden med 
Hensyn til deres Adgang til at erhverve, 
besidde og disponere over Løsøre og fast 
Ejendom. Endvidere sikres der dem fri 
Adgang til Domstolene, hvorhos det be- 
stemmes, at de med Hensyn til Beskatning 
skal behandles som Landets egne Statsbor- 
gere (Nationalbehandling) eller som den 
mestbegunstigede Nations Statsborgere. 

Art. 9. Heri bestemmes det, at de i  
det ene Land hjemmehørende Selskabet vil 
blive retlig anerkendt i det andet Land, 
ligesom der sikres dem f r i  og uhindret Ad- 
gang til Domstolene og til paa de i Lan- 
dets Lovgivning fastsatte Vilkaar at op- 
rette Filialer og drive Virksomhed. I  den- 
ne Henseende samt med Hensyn til at er- 
hverve, besidde og disponere over løs og 
fast Ejendom skal de nyde samme Behand- 
ling som 홢 den mestbegunstigede Nations Sel- 
.skaber. 

Art. 10 begrænser Mestbegunstigelsen 
ved det fra alle andre spanske Traktater 
kendte Forbehold med Hensyn til de Ind- 
rømmelser, der af Spanien er eller maatte 
blive tilstaaet Portugal, den spanske Zone 
i Marokko og de spansk-amerikanske Re- 
publikker. Fra  dansk Side er der som sæd- 
vanligt taget et lignende Forbehold med 
Hensyn til de Indrømmelser, der er eller 
maatte blive givet Norge eller Sverige eller 
begge disse Lande, ligesom Grønland er 
undtaget fra Konventionens Bestemmelser. 
Endvidere har begge Parter gjort Reserva- 
t ionforsaavidt angaar Indrømmelser, der 
ydes Nabostater for at lette den lokale 
Grænsetrafik. 

Att. 11. I  denne Artikel indeholdes 
Bestemmelse om, at eventuelle Tvistig- 
heder vedrørende Indholdet, Fortolkningen 

og Anvendelsen af Konventionen, som ikke 
kan løses ad diplomatisk Vej, skal afgøres 
ved 'Voldgift efter nærmere herom fast- 
satte Regler. 

Art. 12 bestemmer, at Konventionen 
skal ratificeres, og at Ratifikationsinstru- 
menterne skal udveksles i Madrid saavidt 
,.muligt inden 1. Marts 1928. Konventio- 
nen, der skal træde i Kraft  umiddelbart 
efter Ratifikationsinstrumehternes Ud- . 
veksling, er afsluttet for I Aar. Saafremt 
den ikke er opsagt 3 Maaneder før Udløbet 
af denne Frist, forbliver den i Krait  indtil 
3 'M:i,aneder efter at være blevet opsagt af 
en af Parterne. : 

Slutprotohol. Heri tages fra dansk 
Side Forbehold med Hensyn til de Begun- 
stigelser, som Danmark har givet eller i 
Fremtiden maatte give Island. Det er end- 
videre aftalt, at den i Konventionens A r t  
3, Stk. a, fastsatte e s é g u l i § g e s e s  be- 
handling uanset Forbeholdet i Art. 10 skal 
finde Anvendelse paa Varer af grønlandsk 
,Oprindelse ved Indførsel' til Spanien og 
omvendt. 

Tillægsprotokol. Ved denne Protokol > 
forpligter den danske Regering sig til fra 
Konventionens Ikrafttræden at regne at 
ophæve den i, Henhold til Lov Nr. 314 af 
20. December 1924, jfr. Lov Nr. 57 af 31. 
Marts 1927, gældende Tillægsafgift paa 
Vin samt t i l  ikke at forhøje Tolden paa 
spanske Vine henhørende under Toldtari- 
,fens Løbe Nr. 27 og ,28. Det er endvidere 
aftalt, at den spanske Regering skal have 
Ret til at opsige Konventionen med 1 Maa- 
neds Varsel i Stedet for med ovennævnte 
3 Maan eders Varsel, saafremt Danmark 
skulde forhøje den nugældende Told paa 
de i Protokollen nærmere opregnede Varer. 


